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A polgármester évi jelentéséből.
Mindenkor fontos tárgynak kell tekinteni 

azon jelentést, melyet egy város polgármestere a 
lefolyt évről a közgyűléshez be szokott terjesz
teni, annál nagyobb jelentőséggel bírhat Szentes 
város polgármesterének a f. hó 3-án tartott köz
gyűlés elé beterjesztett jelentése, mert városunk 
évről évre újabb s intensivebb fejlődés stádiumá
ba lép, s nem lehet érdektelen városunk egyet
len polgárára sem, vájjon ezen fejlődés helyes 
alapokon nyugszik-e, vájjon megbirja-e a városi 
lakosság a fejlődéssel járó uj terheket és áldo
zatokat..

Most azonban sem helyén sem idején való
nak nem tartjuk, hogy bírálat tárgyává tegyük 
azt, vájjon helyes irányban halad-e városunk akár 
anyagi, akár kulturális szempontból; cikkünk cime 
is azt mutatja, hogy egyszerűen registrálni akar
juk a nagy közönség előtt, a fontosabb adatokat, 
mert habár a polgármesteri jelentés ki lesz nyo
matva s a városi képviselők közt ki lesz osztva, 
de sokkal többen fogják olvasni e sorokat, mint 
a hány képviselő kezébe jut a kinyomatott jelen
tés, már pedig illő és méltányos dolog, hogy 
egyről-másról értesüljön a nagy közönség is.

Fölöslegesnek tartjuk az évi jelentésben fel
hozott minuciális részletekre való kiterjeszkedést, 
sőt ez alkalommal szükségesnek tartjuk megje
gyezni, hogy a polgármesteri jelentés sok apró
lékos és igen jelentéktelen adatokat tartalmaz, 
melyek egészen kimaradhattak volna, s csak a 
jelentés által különösen kiemelt s nagyobb fi
gyelemre méltó események felsorolására szorít
kozunk.

Ezen jelentés a múlt évre vonatkozólag a 
következő fontosabb mozzanatokat emeli ki:

1. ) Legelső segyúttal legszomorubb esemény
nek emlittetik az árvapénztári sikkasztás, mely
nek eredetét s miben állását a közönség kellően 
ismeri; igen sajnos, — hogy ezen sikkasztást a 
törvényszabta több rendbeli ellenőrzés hiányossá
ga tette lehetővé.

2. ) Kulturális szempontból méltó helyet fog
lal cl a jelentésben a képviselőtestületnek nemes 
gondolkozásáról tanúskodó azon határozata, hogy 
a város által felállítandó gymnásiumot illetőleg
elfogadta a ra. kir. vallás és közokt. minisztéri
um feltételeit s a megvett Cakó-féle háztelken 
egy uj, a paedagógiai követelményeknek megfe
lelő gymnásium építését határozta el.

3. ) A piac helypénzszedési tariffa a nyert 
tapasztalatok alapján a helyi érdekeknek megfe
lelően módosíttatott ugyan, de még felső megerő- 
sitásre vár.

4. ) Örvendetes tudomásul vette minden iga
zi hazafi a jelentés azon részét, mely szerint vá
rosunk képviselőtestülete a város anyagi helyze
téhez s a kért támogatás fontosságához képest a 
torontálmegyei magyar-nyelvterjesztő, a dijnokok 
országos nyugdíj-intézménye és az erdélyi ma
gyar közmivelődési egylet támogatására kisebb- 
nagyobb összegeket adományozott.

5. ) A múlt évben életbeléptetett uj községi 
törvénytől a jelentés szintén, fokép a közigazga
tás terén, jótékony hatást vár.

A város gazdasági ügyeiben a polgármeste
ri jelentés szintén javulást észlel, u. m.

1. ) A város tulajdonát képező ingó és in
gatlan birtokok leltároztattak.

2. ) A város tulajdonát .képező két kertben 
uj s jövedelmezőbb kezelési rendszer hozatott be.

3. ) Az italmérési regalejog ez évtől kezdve 
mintegy 5000 írttal többet jövedelmez évenkint a 
városnak.

4. ) Az apróbb városi földek bérbeadásánál 
szintén mintegy 600 frt évi többlet éretett el.

5. ) A 118,000 írtra rugó városi adósság cél
szerű konvertálására nézve azon remény van,

hogy Szentes város kedvezőbb feltételek mellett 
szabadulhat adósságaitól, ha az ezen ügyben ki
küldött bizottság kellően jár el.

6. ) Midőn városunk nemcsak az ország tá
volabb fekvő vidékein, hanem a Csongrádmegye 
területén is föllépett kolera dacára e veszedelmes 
ragálytól megkiméltetett, a jelentés ez örvende
tes tényt abból következteti, hogy városunk la
kosságának az artézi kút a legegészségesebb vi
zet szolgáltatja.

7. ) Nevezetes eseménynek tünteti fel a je
lentés azt is, hogy a körös-tisza-marosi érdekelt
ség a kormánybiztosságnak a múlt évi december 
31-én történt megszűnésével teljes autonómiáját 
megszerezte.

8. ) Egyik legnevezetesebb esemény a lefolyt 
évben a városnak a szentes-k.-szt.-mártoni vasút 
létesítésére vonatkozólag aug. 29-én hozott hatá
rozata, mely vasút valamint annak költségei fe
dezésére szükséges 340,000 frt kölcsön a kor
mány által engedélyeztetett.

9. ) A közlekedésre nézve fontos tényezőnek 
emlittetik az ártéri hídtól a kompfeljáróig a me
gye által folytatólag kiépített közlekedési ut.

10. ) Hogy a mély’ fekvésű földekről a vizek 
a Kurcába s onnan a Tiszába könnyen levezet
hetők legyenek, nemcsak hogy a Knrca torkola
tához zsilip építtetett, hanem a Knrca medrében 
egy csatorna is ásatott, mely által a sok ragá
lyos betegség csiráit magában rejtő állóvizek le
vezethetők lévén, ennek folytán ezen intézkedés 
városunk egészségi állapotára is kedvező befo
lyással van.

Murvai János képviselő elhunytéról szóló je
lentés, ki azonban még mindig az élők közé tar
tozik, derült hangulatba hozta a képviselőtes
tületet.

Végül fölemlíti még a jelentés azon teendő
ket, a melyek Szentes város közönségére a jö
vőben várnak u. ni. uj városház, építése, a vasút 
létesítésével egyidejűleg kövezett-útépítése, a rend
őrség szaporítása és szegények házának építése. 
De hogy ezek a közönség nagyobb megterhelte- 
tése nélkül létesíthetők legyenek, szükséges, hogy 
egyrészről a város jövedelmei szaporiitassanak, 
másrészről a meglevő városi vagyon nagyobb 
hasznosításáról gondoskodva legyen. Előbbit a je
lentés igazságos újabb közvetett adók behozata
la, utóbbit a csordajárási földek kisebb parcel
lákban haszonbérbe való kiadása által tartja el
érhetőnek.

végett, hol is mintegy harminc férfiú jelent meg, ami
kor is az országgyűlési képviselő dl'. Szivük Imre ur le
vele olvastatott föl, melyben igen komolyan s bevégzett, 
tényül tudatja a párt elnökével, miszerint, ő a községi 
párt keblére veté magát s ennek föltételeit, a rendezett 
tanács helyreállítását s a liquidationáhs jövedékekben 
szabad kezet engedni megígérte ....

Képzelhető a párt nagyjainak a megdöbbenése és 
méltó haragja .... azon pártnak, mely a 430 választó
ból ez időszerint. sajátkezű aláírásokkal közel 300 vá
lasztóval rendelkezik, — mely aláirt, iveket eredeti
ben meg is küldött Szivák urnák. Azon pártnak, mely 
Szivák ur megválasztása érdekében vagyonát, népszerű
ségét s igy becsületét is föláldozni kész volt., azon párt
nak fordított hátat Szivük ur s vetette magát a rom
boló párt karjaiba ....

Sokáig meghatottan hallgattak az emberek e nem 
reménylett s nem is várt, bár némelyek által sejtett 
óriási sértésre, melyet Szivük ur arcul ütve a szabad
elvű pártot elkövetett.

Midőn ezután megáradtak a fájdalom szavai, egyet
len hang kivételével kimondották, hogy szakítva van 
Szivük úrral, s a párt gondolkozik másik jelölt felől. 
Azonban bevárja a párt, a Szivük ur által Ígért, a párt
hoz intézendő tudósítását, de ily dologban szavaival ját
szani nem lehet, ha tehát, a magán tudósításban bevég- 
z.ett ténynek mondja cselekedetét, azt meg is fogja 
tartani . . .

Fölhangzott ezen gyűlésben azonnal pár hang, hogy 
jó lesz gróf Károlyi Sándor Csongrád város képviselő
iének, bár már egyszer volt erről szó, de a gróf nem 
fogadta el.

Irányi Dániel, az orsz. függ, és 48-as párt elnöke, 
nem ugyan az értekezlet által, de egyes választó ál.al 
az. eseményről azonnal értesittetett, és ő maga a föllé
pésre fölhivatott.

Hogy mennyire elkeserítette a pártot Szivük űr 
hűtlensége, mutatja az, hogy vannak a szabadelvű párt
nak oly tagjai is, kik hajlandók Csatárt fölhívni azon 
kötelezettséggel, hogy a községi pártot törje össze s ők 
rászavaznak.

Hát ennyire ment a dolog Csongrádon a „Szentesi 
Lap“ által istenített községi párt duhajkodása miatt!? 
hogy némely derék választók még Csatárt — kit pedig 
tán önkezűleg is kivégezni hajlandók voltak — most en
nek a karjaiba hajlandók magukat vetni, kisebb roszuak 
találván a Csatár mint a R. F. aerát.

Meddig tart ez igy? Egyelőre aligha jósolható meg, 
de hogy kiszámíthatatlan bajnak lesz még ez kút forrása, 
ahoz immár nem kell kommentár!

Rendezett tanács fölállítását kötötte ki magának 
Szivük úrral szemben a községi párt! Oh vajha minden 
önérdek hajhászása nélkül történnék ez! örömmel adnék 
beleegyezésünket; de mikor tudjuk, látjuk, hogy ez nem 
közérdek a községi pártnál, hanem a legrutabb önérdek 
kritériuma. ,

De mi is hát. e nagyközségesltedés bűne ? Tán az 
hogy alatta százharminchétezer = 137,000 frt adóssága 
Csongrád városnak letöröl letett! a középületek, tanügy 
stb. jó karba, hozattak .... Hiszen látva az üdvös kö
vetkezményeket, isteni gondviselésnek kell deklarálnunk 
a nagyközségeskedést Csongrádon . . . Ámde az ilyen 
dolgokat alig ha referálja a népvezér a klubbjában, mert 
ha ezt tudnák azon szerencsétlen polgárok, kik vakon 
követői vezérüknek, aligha követnék őt.

Hiszen örömmel üdvözölnék mi is a rendezett-ta
nács eszméjét, meg is illetne az egy 20,000 népességű 
várost! De tudjuk, hogy még hátra van a fekete leves, 
minthogy adós még a város mintegy 30,000 írttal; az 
északi part költségei leszámolásánál ránk néz vagy 
80,000 frt; a vasútnál mintegy 90,000 frt; a védgátak- 
italt olyanná építése, mint a szentesi oldali, megkíván
3—400,000 irtot! Ha tehát 20,-30,000 irtot még a ren
dezett-tanácsnál is meggazdálkodni akarunk, ki vetheti 
ezt szemünkre?!

Előre látjuk, mint, fognak ezen állításaink inegcá- 
foltatni, és bár százszor cáfoltassanak is meg, mégis iga
zak maradnak szavaink melyeket csak roszakarat s a 
közügy kirívó ellensége cáfolhat meg hazug szofizinák- 
kal, melyre lesz gonduuk, hogy mindent a maga való
ságára redukáljunk.

Különben hisszük, hogy mire e soraink napvilágot 
látnak, iöl lesz már a nép egy igazsághoz teljesen hű 
röpiratban világosítva egy elfogulatlan ember által. Ad
dig is csak mély sajnálkozásunknak adunk kifejezést a 
nálunk eléggé nem kárhoztatható fonák események 
fölött!

Bezárjuk é tudósításunkat egy régi barátunk még 
régibb jelszavával:

„Jövőre többet."
Csongrád, 1887. jau 23.

Csongrádi.

Mi történik a szomszédban?
Alig egy év előtt meg voltunk nyugodva Csőn 

grádon, hogy itt a béke, az egyetértés és szeretet ho
nol. A társadalmi élet lassankint a behegedett sebek 
után fölvirágzik, s ha az ég terményi áldását hinti a 
földre, nyugodt megelégedésben élünk ! ... Hiú remény ! 
az evangéliumban említett ördögnek el kellett jönni kon
kolyt hinteni a békés szeretetben élő lakosok között!

Ha ezen ördögi mű csak egyeseknek ártott volna, 
tán inkább megbocsátható leendett; de most már az 
egész város népe egyetértését s tán jövőben jólétét dúl
ta föl, melynek siralmas állapot lehet a vége, mely né
melyek szerint nem a sárban megfeneklett szekeret von
ja ki, de inkább lassankint a sártenger felé tereli a 
közjóiét szekerét!

Sokan vannak, kik e sorok Íróját gáncsolják abban, 
hogy az eseményeket a nyilvánosság terén szellőzteti .... 
Nem tudják — még ha barátaink is — hogy mit cse- 
leltesznek! Kell, hogy az utókor majdan lássa, hogy 
voltak e városnak olyan lakosai is, kik a bajt már jó 
eleve kaszandrailag megjósolák, s intették az eltéved- 
teket, hogy addig térjenek le a rósz útról, mig az nem 
kéBŐ! ...........

No de lássuk, mi történt legközelebb Csongrádon ? 
hogy ebből tanúságot merítve, okuljunk a jövőre nézve, 
s ideje korán térjünk le azou veszélyek ösvényéről, mely 
a posványba vezet, amely pedig dögleletes levegőjével 
előbb az egészséget, majd végre az életet támadja meg! 
Lássuk tehát:

Múlt hó 22-ón a szabadelvű párt elnökéhez meg
hivattak a párt matadorai egy fontos ügy szellőztetése



I engedélyeztetett — mit a közgyűlés helyeslő ludomásu 
i velt, — továbbá hogy a műszaki vezetésre Fleisclimann 
József mérnököt ajánlja, sőt amink szakavatottságát az 
előleges inunkálalok gyorsabb elintézése végett mar 
igéuybe is vette; végül hogy a posta forgalomra nézve 
ír a kormánnyal n szerződést utólagos jóváhagyás remé
nyében megkötötte. Első felszólaló volt ez ügyben Kris- 
tó Nagy István, ki kifogásolta azt, hogy az eredeti terv
től eltérőleg a közbeeső állomás nem n kistókei földek
re, hanem más helyre jelöltetett ki; hogy a vasiilügyi 
bizottság nem tett, kísérletet arra nézve, vájjon más 
mérnök nem vállalkozott volna-e olcsóbban a műszaki 
vezetés teljesítésére s szerinte a bizottság eltért a köz
gyűlés határozatától, midőn pályázatot sem hirdetett s 
csak egy emberrel lépett alkudozásba. Végül a kisajá
títás eszközlésére — habár teljesen bízik a városi ügyész
ijén — több tagot kér kirendelni sa kisajátítást a hely- 
szilién óhajtja végrehajtani. — Polgármester mint a 
vasutügyi bizottság elnöke felvilágosítani akarván a fel
szólalót. kijelenti, hogy az állomásnak Rác Ferenc föld
jére való áthelyezése a műszaki vizsgálatra kiküldött 
szakközegek tanácsára történt, amennyiben a kistókei 
földek közlekedési utai esős időben járhatntliuiok ; Fleiscli- 
■uatiti műszaki vezetőre nézve megjegyzi, hogy ez e té
ren szerzett gyakoriul! tapasztalatai és összeköttetései 
folytán legtöbb gorautiát vélt, nyújtani a bizottságnak, 
melynek egyes tagjai az illetőt igen jól irmerik; a mi 
végül a kisajátítást, illeti, az ügyész még csak az elő
zetes intézkedésekkel van megbízva annak kipuhato- 
lására, mennyiéi t volnának hajlandók az egyes földbirtoko
sok a tőlük kisajátítandó területeket, eladni.

Ez ügyhez még többen szóltak, U. ni. Fekete Már 
tón a fölötti örömét fejezi ki, hogy a közgyűlés egyéb 
tekintetben nem tesz kifogást s megnyugtatja a képvi
selőket, hogy habár a vasutügyi bizottság látszólag t.ul- 
ment a megbízáson s Csak egy szakembert ajánl a mű 
szaki vezetésre, de ki tudja, vájjon pályázat, hirdetés 
esetében a sok idegen — habár qualifikált egyén kö
zül — képes volna-e egy teljesen megbízható embert, 
találni. — Stammer Sándor előrebocsátja, hogy’ nem 
barátja oly intézkedésnek, a mely a folyamatban levő 
vasul ügyet megvalósításában gátolná, de azt hiszi, ha 
n vasulllgyi bizottság a kormánynál lépéseket, tett, vol
na, ott is adhattak volna tanácsot s a közgyűlés több 
megbízható ember közül választhatott volna szakembert. 
Most azonban nem akarja hátráltatni a dolgot, csak 
azt ajánlja a közgyűlés figyelmébe, hogy a teuyő le. szt,. 
mártoni vasúttársasággal az egyesülésre nézve mielőbb 
intézkedjék, mert minél későbbre halasztatik a dolog, 
annál nagyobb nehézségek fognak felmerülni. — Kiss 
Ksigmoud szintén megnyugtatókig szólalt fel s már az 
eddig elért eredmények után is biztosítja a közgyűlést, 
hogy a bizottság által ajáult Fleischmanii mérnökben 
teljesen megbízható szakembert kapott a város. — 
Balogh János a tenyő-k.-szt.-mártoni társasággal való 
egyesülésre nézve megjegyzi, hogy nem a szentesi bi
zottságon múlt a jóakarat, s ezután is tesz kísérletet, 
de oly feltételeket legalább maga részéről ezután sem 
fog elfogadni, melyek Szentes város megkárosítását 
okozhatnák. Ezen hosszú vita után a közgyűlés a vas
utügyi bizottság eljárását s javaslatát helyeslőleg elfo
gadta, még pedig a pénzkölcsönre nézve a kölcsönt 
nyújtó bank azou feltételét is elfogadta, hogy a kölcsön 
nem öt évi felmondás kikötése, hanem föltétlenül őü 
évi törlesztése mellett fog kifizettetni.

Következett az iktatói, kiadói és egy számtiszti 
állás betöltése. Olvasóink ismervén előbbi közleményünk
ből a pályázókat, itt csak annyit, említünk föl, hogy a 
kandidáló bizottságba a közgyűlés Sima Ferenc és Kris
tó N. Istváu képviselőket választotta, a polgármester

Városi közgyűlés.
F. hó 3 és 4-éu városuuk képviselőtestülete közgyü- 

lést tartott, melynek lefolyását s az egyes tárgyak e - 
intézését a következőkben ismertetjük.

Első sorban olvastatott a polgármesternek a le
folyt 1886-ik évről szóló jelentése, melynek több moz
zanatait mai számunk első cikke méltatja. A jelentés 
tudomásul vétetvén Pelrovics Soma képviselő utalvá
nyára kiuyomatni s a képviselők közt kiosztatni ren
deltetett.

Az. árvaszék jelentése az árvapéiizlári hátralékos I 
adósok tartozásának behajtása tárgyában helyeslő tudo
másul vétetett.

Fontos tárgyat képezett azon küldöttaégi jelentés, 
melyben a helyes és rendes árvnpénztári kezelés és el
lenőrzés meuálliipilására vonatkozó szabályzatot dolgo
zott ki a küldöttség. A javaslat lényege abbau állott, 
hogy amennyiben az árvaügyeknél igen sok a teendő, 
az iktatói teendők iUtlöuittesseuek el a kiadótól a kü
lön kiadói állás rendszeresíttessék. I'ovábhá iiinenuyi- 
ben az árvaszéki leitar nincsen rendben, e munka be- ■ 
végzéséig 90 napra egy napdijas alkalmaztassák. Végre , 
mivel a városi számvevő első és legszigorúbb köteles-1 
sége leend a pénztárakat általában de különösen az. j 
árvapénztárt, kellően ellcuőrizm, minden kiadványt szám*  i 
ba venni es a főkönyvet vezetni, a bizottság egy uj al- ■ 
számvevői állás rendszerezi lését javasolja. Ennek tál- | 
gyalása utóit olvastatott, a belügyminiszteri leirat az 
árvaszéki számadás vizsgálatára vonatkozólag, mely lei
ratban ugyanazon hiányok és hibák orvoslása hangsú
lyoztunk, melyeket Gundii Zoltán, a vizsgálatot vezetett 
miniszteri számtiszt említett volt fel jelentésében s 
melyeket lapunk is annak idejében ismertetett E leirat 
tudomásul vétele után került tárgyalásra a bizottsági 
jelentés. A pénztári ellenőrzésre vonatkozó szabályzat 
Stammer Sándor képviselő gyakori felszólalásai folytán 
úgy a célnak mint a miniszteri rendeleteknek megfele
lően módosíttatott, de a javasolt árvaszéki iktatói és 
egy alszámvuvői állás rendszeresítését a közgyűlés nem 
fogadta el. A javaslat ezen része ellen felszólaltak 
Stammer Sándor, Kristó Nagy István és Kátai Pál János 
képviselők, utóbbi általános derültséget keltve primitív 
okoskodásával, előbbiek azon elvből indulva ki, hogy, 
habár egy időben volt a városnak alszámvevöje, de ez 
azou munkát egy maga teljesítette, amit jelenleg a 4 
számtiszt, a számvevő munkaköre pedig jelenleg sem 
szaporodik egyébbel, mint az árvaszéki kiadványok szám- 
bavétele-es a főkönyv vezetésével, a többi munkaköre az
előtt is megvolt s mimi ezen teendők kellő szorgalom 
mellett minden nagyobb megerőltetés nélkül teljesitlie 
tők. Stammer S. képviselő azonban főkép arra figyel 
meztette a közgyűlést., hogy az arvatár tűz ellen kellő 
en biztosított épületbe s elzárható szekrényekbe való 
elhelyezéséről gondoskodjék, mert ha a belügyminiszteri 
unniuk a mostani állapot tudomására jut, akkor az azon
nali intézkedést, fog követelni. A hol annyi árva vágyó 
na kérdésben forog, olt. semmi helye nincs a további 
halogatásnak. Az. uj állomások mellett, senki sem szó
lalván föl, közgyűlés csak egy dijuok alkalmazását en
gedélyezte.

Az árvnpénztár vizsgálatánál felmerült költségek 
a közgyűléstől kiutalványoztattak s városi ügyész u a 
sittatott, hogy ezen összeg a sikkasztást elkövetett 
pénztári tisztviselők birtokára bekebeleztessék.

Hosszas eszmecserét, idézett, elő a vasul ügyi vég
rehajtó bizottság előterjesztése arra vonalkozólag, hogy 
úgy a vasul építés mint annak költségeire szükségelt 
340000 fit kölcsön utján való felvétele a kormánytól

i koztunk volna. Akkor ezt a cédulát adta nekem azt 
j mondván, ha ismét New-Yorkba jövök, adjam át a cé- 
I dühít itt az üzlet.beu. Úgy látszik, hogy más ura vau 
j az üzletnek, habár még a régi név vau kitéve küuu az 
| ajtó fölött."

„Igaza van, Mitekéit,“ mondá György, mire a 
|szakács bámulva tekintett rá. Furcsának tűnt fel neki, 
j hogy az ur ezen a néven szólija — „az üzlet az én 
I kezembe ment itt, de én azt hiszem, hogy m i legalább 
régi ismerősök vagyunk s önnek ismernie kellene en- 
gemet."

A szakács egy darabig csodálkozva s fürkészőleg 
, nézett rá, végre fejét rázva mondá:

„Nekem is ismerősnek látszik, — főkép midőn 
hangját hallóin — de egyhamar nem jut eszembe, ta
lán már azelőtt is itt volt az irodában ? mert — éu né
ha megfordultam itt."

„Nem voltam," mondá mosolyogva György; „mi
dőn ön itt járt, akkor még iskolába jártam, hanem még 
csak néhány esztendeje, hogy egymást láttuk — tehát 
éppen nem ismer?"

A tengerész most erősen szemügyre vette Györ
gyöt, „Lehetséges volna-e? Talán csak nem—"

„De bizony az vagyok, György, az eladott tenge
rész," mondá mosolyogva György, ki hozzá ugrott és 
kezét erősen megszorította — „és hogy nem feledkez
tem meg arról, amit ön akkor értem tett, arról bizto
sítva lehet."

„De hogyan jutott ön el akkor a hajónkra?" kér- 
' dezé csodálkozva a szakács.

„Egy ravasz tengerész furfangossága által, ki most. 
! a fegyházban ül — de azon már túl vagyunk. Ön lát
ja, hogy szökésein után szerencsésen értein el a ten- 

' gerpartot, és a mit. szerencsétlenségemnek tartottam, 
az mind szerencsére és áldásra változott. Hát hogy megy 
az ön dolga ?“

„llát. milyen is lehet magain és társaimnak dol
ga?" mondá zavartan a szakács kalapja után nyúlva. 
„Igaz, hogy a cet halászatnál osztalékra dolgoztunk, de 

I midőn a hajó elmerült vagy helyesebben mondva egy 
i heves szélrolinni által Santa Catharina alatt a sziklák- 
hoz sodortatott, örülnünk kellett, hogy kis hoimiukat 
is megmenteni sikerült. Ha a biztositó társaság valami- 

1 kor fizet, talán csak jut nekünk osztalékunk egv kis 
része, de az igen kevés, mert mig a kormányosok és a 
kapitány a magukét kiveszik, a többinek alig marad 
valami.

(Vége köv.)

„SZENTES is VIIÉRE” TÁRCÁJA.
VÉGZETEK.

K-ilyr-zlás.)
„F.i száinoiira egy dollár, hogy lássad,

niiszerim- mind remiben vau és a doktor nem szedett 
rá, most :Jig ói magát. Küldjed s mondd meg neki, 
hogy jó uirt uniói: számára s talán te számodra is — 
te künn várakozzál.'1

A legény bámulva nézte az ezüst dollárt; öröm
tejes arccal távozott s oly gyorsan termett az utcán, 
hogy az Írnok alig bírta követni.

Az idő múlt s György e kilzlien türelmetlenül 
járt fel s alá irodájában, mig végre künn ismét ide
gen hangúk hallatszottak. Mindjárt azután Iioblusou is 
az ajtóban termett, bejelentette a tengerészt s néhány 
perc múlva belépett a szakács, épp oly elhanyagolva, 
épp oly piszkosan, mint a milyennek a hajón ismerte. 
Megállott. az ajtóban — itt minden oly tinómnak és 
előkelőnek látszott, az egész rostélyzat mahagóni fából, 
az iroda szőnyeggel volt borítva s tele volt Írnokokkal. Ily 
táisasághoz nem igen volt szokva s kezében tartva ka
lapját megállott, hogy a fiatal kereskedő megszólítását 
hallja.

György tekintete rá volt szegezve, s mily emlé
keket kellett fel benne az a piszkos, összeesett alak!
— I»e a szakács nem ismert, rá; tekintete alig irányult 
feléje, hanem ide s tova tévelygőit az irodában, mig 
végre György e kérdéssel fordult, hozzá: „Hogy hívják ?“

„Iíhi,'1 mondá a szakács, ki ezt u kérdést éppen 
nem várta, de Istenein, mit is tudhat felőle ez az idegen
— bátran mondhatta nevét s rekedt haugou moudá:

„Bob Mihálynak.“
„Mely hajóra tartozik."
„Éu hajótörést szenvedett tengerész vagyok," vá

laszolt! az ember — azelőtt a halászattal foglalkozó 
Betsy Crow hajón — szakács voltam, uram."

„Ön egykor egy tengerésznek tiz dollárt adott 
kölcsön ?“

„Úgy vau uram, a szegény ördögnek nem volt 
pénze s v. száraz tőidre szeretett volna eljutni."

„Nem hallott felőle semmit?"
„Soha, uram — három évnél tovább csavarog

tunk a déli tengeren — nem hiszem, hogy ott tahll- 

Fekete Márton és Szeder Ferenc képviselőket nevezte 
ki. A választás nem egyszerre ment végbe, mert a kan
didáló bizottság azon helyes elvből indult, ki, hogy 
amennyiben többen mind a három állásra pályáznak, 
megtörténhetnék, vagy az első választásnál megválasz
tott a második, esetleg harmadik állásra is lenne kan
didálva s a többi folyamodókat háttérbe szorítaná. A 
kiadói állásra kijelöltettek: Balogh Ferenc (helyettes 
kiadó,) ifjú Szállthó János és Lakos János, inegyillasz- 
talott pedig közfelkiáltással Balogh Ferenc. hr. iktatói 
állásra kijelöltettek: ifjú Szánthó János, Lakos János 
és l’okoinándy Ferenc (helyettes iktató) 'Fiz képviselő 
szavazást, óhajtván ifjú Szállthó János 64, Lakos János 
7, I’okomándy Ferenc 46 szavazatot nyert, s igy ifjú 
Szántho János megválasztott iktatónak nyilváníttatott. 
.4 ezdmtiszti állásra kijelöltettek; Bodor Imre, Schleier 
Isiváu és Herényi József. Itt is szavazást kívánván 10 
képviselő a szavazás eredménye: Bodor Imre 54, Schleier 
István 35, Berényi József 8 szavazatot kapott, igy 
Bodor Imre nyerte el ez állomást.

A közgyűlés további lefolyását a jövő számban kö
zöljük.

Világfoíyása.
A magyar birodalom népfölkeltpére vonat

kozó utasítás ezen hét. folyamában adatott ki 
— Ez az utasítás úgy beosztása, mint számos 
rendelkezése tekintetében a I.... védhadsereg- szer
vezetének és a magyar iiepfelkelési törvény lia- 
tározuiányainak megfelelően, melyek az aggliar- 
eosok és lövészeg-yesilletek különleges népfölke- 
lési testületéit nem ismerik, eltér az. osztrák uta
sítástól. Rövid idő alatt ezen-kiviil a honvédelmi 
miniszter még több kiegészítő rendeletét fog a 
népfelkelésre vonatkozólag kibocsátani. — Az 
osztrák népfölkelési utasítások szerint szabadkő- 
misek, mint titkos társulat tagjai, nem nevezhe
tők ki népfölkelési tisztekké. .Miután Magyaror
szágon a szabadkömives-páliolyok hatóságilag en
gedélyezve vannak és kormányilag jóváhagyott 
alapszabályok bázisán állanak fenn, az osztrák 
utasítás ez intézkedése magyar állampolgárokra 
nézve aligha fog érvénnyel bírni.

A bolgár kérdésben a lege' ’ibbi napok alatt 
nem történt jelentős mozzanat. Az eljárás kijelö
lése körül forog a diplomáciai közbenjárás. A Ha
vas-ügynökség jelentése szerint ebben a kezde
ményezést. (Jroszorság vette kezébe s az érdekelt 
hatalmak az orosz kabinet kezdeményezésére meg
egyeztek abban, hogy a bolgár kérdést eszmecse
re tátgyává teszik. Csupán Angolország mutat 
még némi tartózkodást, mert a tárgyalandó kér
dések tekintetében más sorrendet óhajtana. An- 
golország ugyanis első sorban a fejedelemválasz
tást kívánná elintézni; mig Oroszország minde
nek előtt a bolgár kormány lemondását követeli. 
A bolgár küldöttség tagjai, Stoilov és (Jrekov 
megérkezését Konstantinápolyiul minden órán vár
ják s igy legközelebb e kérdésben, ha döntő for
dulat nem is várható, bizonyára eseményt jelez 
a táviró.

Londonból, egy kiváló diplomata nyilatkoza
tát közli egy magántávirat, mely szerint a Fran
ciaország és Németország közt uralkodó feszült
séget különösen a trancia-német határon felállított 
barakkok idézték elő. Németország ezt a barakk- 
épitést úgy fogja fel mint ellenséges akciót, mi
után ő kijelentette, hogy Franciaországot sem most, 
sem a jövőben meg nem támadja. Mivel ezek a 
barakkok addig nem voltak meg s nem is tartat
tak szükségesnek, német részről pedig éppen nem 
adtak okot a felállításukra, a német katonai ható
ság kihívó cselekményt iát ebben. Azt természetesen 
nem követelheti Németország, Imgy a barakkokat el
hordják s Ígérjék meg, hogy másokat, sem állítanak 
fel, habár a katonai vezénylet erősen sürgeti is ezt. 
De közvetve értesítették erről a francia kabinetet, 
valamint arról is, hogy két nagy hatalom — köz
tük Anglia — osztozik ebben a felfogásban- A dip
lomata hozzá tévé, hogy alapos ok van annak a föl
vetésére, hogy a francia kormány önként fogja el
hárítani a barakkok miatt fennforgó nehézséget, 
mert a francia kormány el van határozva, hogy 
minden lehetőt megtesz a háború kikerülésére, va
lamint minden erre vezető oknak a mellőzésére. 
Nem volna lehetetlen a Boulanger minister visz- 
szalépése sem, bőgj' a francia kormány békés ér
zülete annál fényesebben be legyen bizonyítva.

Franciaországban nyugalom uralkodik s szem
betűnő az a törekvés, hogy minden heves kifaka- 
dás visszafojtassék. Nevezetesen a vezérlő körökben 
biztosan hisznek a béke fennmaradásában. Illetékes 
részről hangsúlyozzák is, hogy Németország és Fran
ciaország közt semmi sem történt, a mi a félhi
vatalos német lapok ijesztgető cikkeit igazolná. 
Franciaország bizonyosan nem fogja Németországot 
megtámadni s azt sem hiszik, a mit rebesgetnek, 
hogy Németország már legközelebb háborút fog 
üzenni a franciáknak. De igenis feszült figyelem
mel kisérik a bolgár ügy lefolyását. Szemben tíz 
Oroszország javára buzgón táplált áramlattal, nem 
igen kényelmes dolog bevallani, hogy Oroszország



követelőzése megnehezíti az ügy mielőbbi megoldá
sát. De ebben az ügyben is reményük a békés ki
menetel előidézhetését. Szóval a vezérlő körűkben 
is a főtörekvés az, hogy hidegvérüket és a béke 
fenntartásában való bizalmakat megtartsák. A miazt 
a kívánságot illeti, hogy Boultiiigur francia tábor
nokot távolítsák el miniszteri helyéről: a hadügy
miniszter ellen intézett támadások által teremtett 
helyzettel szemben még azok a politikai körök is, 
a melyek különben Boulangerrel nem értenek egyet, 
úgy találják, hogy eltávolítása a jelen pillanatban 
nagyon is messzemenő engedékenység volna, mely 
rossz hatást tenne. A közvélemény ebben a tekin
tetben rendkívül érzékeny lett s minél jobban tá
madják meg a külföldi lapok, annál hajlandóbb a 
francia közvélemény azt kövotelni, hogy az idege
nek által megtámadott hadügyminiszternek egy ha
ja szála se görbüljön meg.

az a cinibélyegző alányomása s az igazgató vagy aligaz-j „A mi tillérostélyeink régi keletűek. Még 1874. őszén 
gat.ó aláírásával történjék. Miután a jegyzőkönyv hite- történt, hogy néhány úrnőnek bizonyos barátságos ősz- 
lesitésére két tag kiküldetett, elnök azon ' 
zárta lm az ülést, hogy a több helybeli részvényes által 
felbujtogatott vidéki két részvényes felebbezése nem 
fogja megakasztani a szövetkezetét üdvös működésének 
megkezdésében.

— Nóegyieti bál. Az egykor híres nőegyleti bál 
az idén kevésbbé sikerült, mi nem csekély részben 
annak tulajdonítható, hogy uz intelligens ifjúság két 
hétre utána rendez bálát. Habár az ifjúság törek
véseit a tánc terén is helyeselni kell, de tekintve 
azt a sajnos körülményt, hogy városunk csekély in-

IxzEegrixi'vásolE.
„.1 szentesi dal- és zeneei/glet*  folyó 1887 évi feb

ruár hó 13-án délután 5 órakor saját helyiségében 
évi rendes közgyűlést fart, melyre a t. tag urak 
tisztelettel meghivatnak.

Tárgyai:
1. Elnöki jelentés.
2. Pénztárunk jelentése s az 1887 évi költségve

tés megállapítása.
3. Számvizsgáló bizottság jelentése.
■1. Tiszti kar választása.
ő. Szám vizsgáló bizottság megválasztása.
6. Indítványok.
Szentes 1887 évi január 26.

AZ ELNÖKSÉG.

A szentesi iparos ifjak képző és sei/é.li/ző eijylete 
az 1886. évi december 26-án tartott közgyűlésének 
határozatából kifolyólag f. évi február hó 6 án (I. u 2 
órakor saját helyiségében évi rendes tisztújító közgyű
lést tart, melyre az egylet összes tagjai ezennel meg 
hivatnak.

A Közgyűlés tárgyai:
1 Bizottsági jelentés az egylet további fonnál 

lására szükséges módok és eszközök megállapításáról-
2. A fentebbi jelentés alapján az alapszabályok 

megváltoztatása.
3. Az IKSö évi zárszámadások megvizgálására 

kiküldött bizottság jelentése.
4. Az 1886 évi zárszámadások megvizsgálására 

bizottság kiküldése.
5. Az. 1887 évi költségvetés tárgyalása.
6. A rendes tagsági dijak uj megállapítása.
7. Indítványok tárgyalása.
8. Az egyiet összes tisztviselőinek, az összes ta

gok 10 százalék részéből álló választmánynak és 6 
rendezőnek egy évre megválasztása.

Érvényes határozathozatalra a tagok egy har
madának jelenléte kívántatik meg; ha a közgyűlési 
a kellő szám hiányából megtartani nem lehetne, az 
elnök 14 napra újabb közgyűlést, fog hirdetni, s az 
akkor jelenlevők általános szótöbbsége határoz.

Szentes 1887 jan. 28.
Balázsavits Norbert, elnök.

HÍRE K.
— Fényes esküvők. Roller Andor szolnokmegyei 

árvaszéki ülnöknek Jurenák Erzsikével, öz.v. Jurenák 
Edétié szép és müveit leányával való egybekelése f. 
hó 1 én d. u. 5 órakor ment végbe a helybeli róni, 
kath. templomban, mely ünnepélyen sok előkelő, több
nyire a rokonsághoz tartozó vendégek vettek részt. 
Násznagyok voltak: a vőlegény részéről Hajdú Sán
dor szolnokmegyei alispán, a menyasszony részéről 
Stammer Sándor csongrádmegyei alispán. A nászven
dégek 12 hintán kisérték az uj párt a templomba s 
onnan a menyasszony szülői házába, honnan az uj 
pár más nap a vőlegény hazájába, Szolnokra utazott 
el. — Eolvó hó ltj-én d. n. 4 órakor lesz Horváth 
János helybeli földbirtokosnak Kristó N. Esztikével, 
Kristó N*  Imre kedves leányával egybekelése a hely
beli ref. templomban. Mimikét párnak a remellt. s meg
érdemelt boldogságot kiváltjuk élete uj pályáján.

— A szentesi dal- és zeneegylet által farsang 
utolsó napján rendezendő álarcos bálra a készületek 
nagyban folynak. — Az egylet — mint a készülődé
sekből észrevesszük, — minden lehetőt megtesz arra 
nézve, hogy a közönségnek élvezetes estét szerezzen. 
— ’A meghívók még a napokban szét, fognak küldet
ni. Álarcos öltönyökről és jelmezekről, mint, halljuk, 
Jakó helybeli nőszabó fog gondoskodni — kitől azon
ban elvárná a közönség, hogy egy-egy öltözet 
íiálafi árát ne csigázza. tel annyira, akkor neki is több 
bérlője akad s jövedelme is mindenesetre több lesz.

— Széli Kálmán bankigazgató a polgármesteri 
hivatal által táviratilag értesít etett, hogy a városi 
közgyűlés a felveendő vasutkölcsőnre vonatkozólag 
a lmok részéről tett föltételeket egyhangúlag elfo
gadta.

— Szerenádot adott a helybeli dal- és zeneegylet 
múlt Ilii 3t-én Hajdú Sándor szolnokmegyei alispánnak 
a mostani alkalomból, midőn az illető megyei al
ispánunk vendége volt. Az egylet ez által némileg le 
akarta róni háláját, melylyel nevezett alispánnak tarto
zott, ki azou időben, midőn a dalárda Miskolcra és 
Debrecenbe utazva Szolnokon hangversenyt rendezett, 
ennek sikerülése érdekében odaadólag fáradozott.

— Rendkívüli közgyűlése volt, a szentesi hitelszö
vetkezetnek f. hó 2-áu a megyeház nagytermében Kiss 
Zsigntond elnöklete alatt, melyen a kir. törvényszék uta
sítása szerint a cégjegyzés úgy állapíttatott meg, hogy

biztosítással szejövetelén azon felötlött gondolat nyert kifejezést, bog}' 
a bekövetkező hosszas őszi és téli estéken jó lenne bi
zonyos összejöveteleket tartani, u. ni. társaskört alakí
tani, még pedig hármas célból, t. i. először, hogy bizo
nyos társaskörben tegyék lehető kellemesekké a hosszas 
estéket, felolvasások, szavalatok tartásával, zenével stb. 
elűzzék annak unalmait; másodszor: hogy munkásság 
által tegyék azokat hasznosakká s mint, munkakörben u. 
m. kötő- s önmivelő estélyek legyenek az összejövetelek; 
harmadszor: mindenki vigyen magával s adjon be egy pár 
krajcárt s a mi igy egybegvül, fordítsák jótékony célra, 

karolva úgy, 
19 én az első 

mind e mai 
fillér-estélyek

I

telligenciával rendelkezik, többek részéről hallottuk gondolat kapós lett, az eszme föl lelt 
hogy a jelzett cél érdekében 1874. oki. 
nagy értekezlet megtartható lett. Azóta 
napig (tehát 12 év őszén és telén át) a 
rendesen, és pedig hetenként megtartatnak . . Vagy 
talán a mi másutt sikertll, annak Szentesen uem volna 
szabad sikerülni?

— KI éghetetlen faszekrények. Budapesti leve
lezőnk a kővetkezőket írja: Tánczos Rezső hazánkfia, 
bécsi pénzszekrénygyáros, kinek a császárvárosban nagy ki- 

— t I terjedésű gyára van — legutóbb oly találmányra nyert az 
örvendő mulatságra. I összes európai és amerikai államokban kizárólagos szabadalmat, 

I mely hivatva van a túzmentes pénz- és okmányszekrények gyár
tásának terén az egész müveit világban általános feltűnést kel
teni. Ezek az eléghet utlen faszekrények, melyek a nyilvánosan 
megtartott hivatalos tüzpróba alkalmával bámulatos eredményt 
mutattak fel. Az izzóvá tüzesitett faszekrényekben elhelyezett 
iratok, papírpénzek, könnyű báliruhák stb. a szekrények felnyi
tása után ép oly állapotban találtattak, mint mikor azokat a szek
rényekbe tették. Táncos a tűz- és betörésmentes pénzszekrónyeket 
is ez újítással készíti, mely rendkívüli előnyökkel bír a régi 
rendszer fölött, amennyiben tüzmeutességük nagyobb, mert a kül
ső vaslemez kétszer vastagabb a régieknél, míg a belső falat 
képező impregnált faburkolat rósz hővezető s a melegnek befelé 
húzódását gátolja, inig betörósmentességét az 5 mm.-es vasfajnak 
már említett vastagsága és szilárdsága fokozza. Célszerűségük 
szembeszökő már azért, mert a szekrénynél az eddigi rendkívül 
vastag falak elmaradnak és igy a szekrények belsejében sokkal 
több hely marad, a mi természetesen nagy árkülömbsóget idéz 
elő, mert a ki eddig kénytelen volt például 3-as számú szekrényt 
használni, annak megfelel a Táncos-féle 1-es számú szekrény is, 
miután belső terjedelme ama'.eval egyen ő. Rendkívül célszerűek 
nagy üzletek, irodák, intézetek stb. számára a nagy tüzmentes 
faszekrények, könyvek és okmányok elhelyezésére. Ily pénztárak 
és szekrények egy év óta mintegy ezer példányban terjedtek el 
és a vevők közt vannak a legtöbb pénz és biztositó intézetek, 

Híj.1 a közös hadügyminisztérium, hadparancsnokság, vasutak, az 1.
• in agy. ált. biztosító-társulat, a ,,Foociereu és a „Magyar-francia 
1 bizt intézet, Coburg here g, Tisza Lajos gróf. Ilohenlohe herceg, 
i számos postahivatal, az országház építő bizottsága és a legelő- 

kelőbb kereskedő cégek A fentemlitett cég egyszerű megkereső- 
i sére szívesen nyújt bárminemű felvilágosítást.
i rovatunk I oly lat Ami a mellékleten.

azt az elvet hangoztatni, hogy kór szétforgácsolni 
az erőt, és megosztani a csekély számú intelligens 
társadalmat, mert a mitől tartani lehetett, az be is 
bizonyult, hogy t. i. sok oly család nem jelent meg 
a nőegyleti bálon, a kiknek mint nőegyleti tagoknak 
erkölcsi kötelessége volna a nőegyletet pártolni, mely 
a kisded nevelés terén szép missiót teljesít. A nőegy
let legyen azon kapocs, mely eddig az amúgy is zi
lált társadalmat némileg össze tudta hozni egy közös 
s régi idők óta szép hírnévnek l' 
ellenben széthúzás által azt érhetjük el, hogy a nő-1 
egylet, élén állók fáradozásuk sikertelenségét s meg 
hiusitúsát. látva elkedvetlenittetnek, s kit ér akkor a 
felelősség? Bizonyosan azokat, a kik ezen visszás 
állapotok okozói voltak. Legyen tehát máskor is úgy. 
mint régen volt, mert kevés családnak jut ám két fé
nyes bálra való költség, egyik vagy másik bálnak 
okvetlenül veszteséget kell szenvedni, e veszteségei 
pedig az évek óta buzgólkodó és sikeresen működő 
nőegylet, legkevésbé sem érdemli meg. Ezek szükséges 
előrebocsátása után röviden jelenthetjük, hogy az első 
kát négyest 22 pár táncolta s a bál elég kedélyesen 
s minden feszültség nélkül reggeli 4 óráig tartott.

— Uj hivatalnokok. A legközelebb megtartott, vá 
1 rosi közgyűlésen városi kiadónak Balog Ferenc, ikta 
i tónak ifjú Szánthó János, számtisztnek Bodor Imre sza 
' vazattöbbséggel választattak meg. E három szerencsés 
! hivatalnoknál a közgyűlés először érvényesítette az uj 
községi törvény által nyújtott, azon jogot, hogy az ille
tőket. élethossziglan ajándékozta meg hivatallal, s i... 
dón az illetőknek e szerencséhez őszintén gratulálunk/ 
viszont, megvárhat ja a közgyűlés, hogy az illetők kellő 
szorgalom, hivatalitokhoz illő magaviselet és hűséges' 
kezelés által magukat e kitüntetésre érdemesekké 
tegyék.

— Holnap közgyűlése lessz a helybeli iparos if-1 
jtisági egyletnek, melyen, ha a közgyűlés határozat
képes lesz, a tisztviselők, választmányi tagok és ren
dezők is választatni fognak. Óhajtandó lenne, hogy 
olyanokra essék a választás, kik az egylet érdekeit 
igazán szivükön hordják s az egylet, iránti kötelessé
geket pontosan teljesitik.

— Vacsorával egybekötött bálát rendeznek a 
helybeli szabó igarosok és érdek-társaik f. hó 21-én 
a Halász Szabó-féle kispiaci ház nagytermében, ma
gától értetvén, hogy vacsorához bor is dukál, melyért 
külön fizetés nem jár. Visszaemlékezve ugyancsak a 
szabó iparosok által már egy Ízben rendezett s jól 
sikerült ily nemű mulatságra előre tudható, hogy e 
bál az idén is látogatott lesz.

— Uj bálbejelentés. A helybeli iparos ifjúsági 
egylet f. hó 19-én Rambovszky J. nagy termében far-i 
sangi táncmulatságot, rendez melyre ezen egylet párt
fogóit előre figyelmeztetjük. A meghívók már holnap 
indíttatnak útnak s a rendező bizottság fiatal tagjai 
fogják azokat iiz egyes családoknak kézbesíteni s inár 
ezen figyelniük és fáradozásukért is megérdemlik a 
pártolást. Azon egyleti tagok, kik tagsági dijaikkal 
nincsenek hátralékban, az egyleti pénztárnoknál fél
áru belépti jegyet válthatnak.

— Talált gyermekhulla. F. évi január 31-én d. e.;

i

Ki nyert?
A BAZILIKA-SORSJEGYEK második sorsolása f. 

hó 1-jén történt, a vallás- es közoktatásügyi minisztérium
ban. A törlesztési húzásnál a következő 7 sor
szám huzatolt ki: 67, 1361. 2460, 3138, 3531, 6246, 
7234. Az e szorszáutok alá eső 700 sorsjegy mindegyike 
6 Irtai váltatik be, de ezért részt vesz a további uye- 
rentényhuzásokon is.

A n v e remén v húzásnál nyertek: 
100,000 frtot. 4-104 sorszám. 91 sz. 
5000 triót 3754—2.
1000 frtot 824—42, 4534—35, 599S—49 és 7308 

—44 sz.
500 irtot. 1123—92, 2045—95, 2251—95, 2746— 

14, 3114—7 7, 3249—33, 5621—53, 6213—90, 6358— 
84, 7284—63.

100 frtot nyertek: 
1464—95, 1867—78, 1951—44 
3574—23, 3772—84, 3857—2>, —<,,, ovia—ou,
4093—83.4107—7,4530—97,4992 -70, 5133—53, 5826 
—59, 6370—22, 6674—24, 6696—95, 6724—9, 6891. 
—30, 7938—38.

50 frtot nyertek: 151—97, 410—57, 530—91, 648 
—64, 815—46. 869—15. 930—13, 993-75, 1032-29, 
1107—18, 2556—70, 2831—19, 3271—53, 3425—95,

L—16, 4511—30, 5003—50, 5184 — 100,

913—G, 978—93, 1351—93,
, 2150—71, 2426—45, 

■23, 3772-84, 3857—21, 3919—81, 3970—35.

a városi kórházon felül, a Karca medrében a nád közt 3437_ 55 4414-
r ■ ’■ r .............................................................................................................. •
szült gyermekhullát találtak egy rongyba csavaritva.' 
Hogy ki tette oda a gyermekliullát, még eddig kipu
hatolható nem volt, a rendőrség erélyesen nyomozza 
a szívtelen anyát.

— „Csongrádmegye" szerkesztőjének azon statis- 
tikai tanulmányára, melyre lapunkat lapjának 9-ik 
számában méltatni szíveskedett, jövő számunkban reflek
tálunk, addig is hadd termeljen friss bolond gombát 
lapjában a „Bolond Istók" e.imíi élelap számára, mely
nek révén országos hírre tehet szert.

— Amazonok harca. Felső párton történt s mond
hatjuk, hogy bolond az eset. Egy becsipett középkorú 
atyafi a felső párton ugyancsak görög belük alakjában 
rakta a lábát 8 hazafelé ballagott—töprenkedő feleségé 
nek nem nagy örömére. No de ez még nem nagy baj 
Nagyobb baj az, hogy a nála sokkal fiatalabb szomszéd
asszony támogatja az atyafit — csupa jóindulatból. De 
a pityókás ember feleségének siucs nyugta a négy fal 
közt, kilép a kapuba s íémülétére azt látja, hogy illu- 
miiiált férje a sokkal fiatalabb szomszéd-asszony támo
gatása mellett tántorog hazafelé. Nem is kell ennél 
több. A bekötőit atyafi felesége bószült tigrisként neki 
iramodik s férjét figyelembe sem vévén tiz körmének 
igénybe vétele mellett ugyancsak fogódzkodik a szom
széd asszony kontyába. Az amazon harc megkezdődött 
— mert mely asszony tudná azt megbocsátani avagy 
nézni, hogy férjét egy másik asszony' vezesse haza — 
s ha vagy három józan gondolkozásu férfi közbe nem 
lép, a teljesen ártatlan s jóakaratu asszony aligha nem 
viselte volna, sokáig az amazon harc veszedelmes nyo- 
mait. Ebből az a tanulság, hogy egy idegen asszony, 
még ha szomszédasszony is, ne vezesse s ne kisérje ha
za másnak az urát. A példa mutatja, hogy veszedelmes 
egy vállalat. Történt pedig ez a szomorú eset az idei 
farsangban.

— A fillérestélyek rendezése tárgyában múlt szá
munkban megjelent indítványra vonatkozólag több oldal
ról hallottunk olyanféle kifogást, hogy megvalósítva nem 
lenne életképes. Ezen állítás ellenében lapunk egyik távol 
lakó barátjának az ottani fillérestélyek felől való kérde- 
zösködésüukre adott válaszából közöljük a következőket:

V. 1 O'tO í “““U vl, l't| toll UV, UAU’t 1 V V•

Pataki Imre és fiai nád vágás alkalmával egy időelötti; 5616—88, 5759—32 és 77, 5935 — 12, 5974—22, 6417
-........................................ —.........—1- - I_39> 7335—98. 7444—36, 7475—33, 7654—12, 7833

— 11.
25 frtot a következő 52 sorsjegy nyert: 113—86, 

243—76, 582—83, G61 —18, 742- 62. 766—55. 791 — 
97, 826—44, 918—1, 944—33, 958—9, 1255—9, 1288 
8, 1680—46, 1762-49,1961—56,2641—74,2752-52. 
2781—97, 2935-60,3212—58,3239—7,3295—93, 3369 

4494 
5518 
5956 
6789 
7349

4210—21,
4515—14, 
5553—43, 
5974—79.

4247—20,
5130—78,

4233—92,
5083—23,
5650—53, 5684—94,
G2u5—90,

— 28, 6816—86. 6891—50, 6924 
—36, 7354—94, 7389 — 12,

4255—44,
5-132—91, 
5817—67, 
6615—56.

—;><>, 7354—34, 7üőü—12, 7430—9. Ezeket a nyere
ményeket április 1 -töl kezdve fizetik ki a központi álla
mi pénztárnál G’/iJ/o-nyi illeték levonásával. A nyerő- 
inénynyel kihúzott, sorsjegyek a törlesztési húzásnál to
vábbra is részt vesznek. Legközelebbi húzás június 1-éu 
lesz.

6432 3.
94, 7172—71

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 18S7. fobruár 4.

Egy hét óta van állandóan nedves, ködös idő
járásunk, mely nem árt annyira a vetéseknek mint 
inkább a fák termő rügyeinek, a mennyiben mind
eddig is ártalmasok a zuzmarázos ólmos fagyok.

Üzleti értesítésül a múlt hó 29. és 30-án meg
tartott téli országos vásárunkra vonatkozva jelenthet
jük, hogy a rég nélkülözött jó útnak tulajdonítva min
denféle jószágból jó felhajtás volt, és minden nemű 
iparcikkekből szép és választékos kiállítás volt. A ter
mény üzlet azonban — és ezek között kiválóan a haza 
— igen csekély tételben hozatott piacunkra.

Árak a szarvasmarhánál: egy pár jó vágni való 
ökör 250—325 frt. Egy drb. borjus vagy hasas 
tehén 60 — 120 frt. Rúgott borjú párja 30—65 frt.

Sertés 2 —3 éves, hizlalni való párja kelt 35— 
45 írton; '/• és 1 évesok párja 18—36 frt,



Hízott sertés mm.-val 37—39 irt, levonva párjá
nál öo kilót és 4%-tólit,

Juh párja, vágni való 8—15 frt.
Termények árai: búza első rendű mm. 8 frt 40 

kr; középreudii 8 frt 10 kr., 8 frt 25 kr.
Árpa (köböllel) helyi szükségletre 4 frt 80 kr., 

5 frt,
Kukorica (köböllel) 5 frt 20 kr., 5 frt 40 kr.
Zab köböllel 3 frt 80 kr.
Szalonna mm.-ja 38—39 és 40 frt.

2ST jrilttéz.
Schwarz Satin merveilleux (ganz Seide)

kis fl. 6.45(in 16 verschiedewen Qnalittton) 
varsendet ín einzelnen Bobén und ganzenfi. 1.15 per Meter

Stücken zollfreí in’s Haus das Seidenfabrik-Depót von G. Henne- 
berg (k. und k. Hoflieferaut), Zürich. Xuster umgehend. Briefe 
kosten 10 kr. Porta. 0®-).

Hirdetés.
Értesittetnek azon ipartestületi tagok, kik az

1886. évi tagsági díjjal hátralékban vannak, hogy 
tartozásaikat ez évi február hó 20-ik napjáig an
nál inkább lefizessék, mivel az azt elmulasztók el
len végrehajtás fog öltöztetni.

Szakái Mihály,
ipartest, jegyző.

Üzlet eladás.
A piacz közelében egy teljesen berendezett nagy- 
forgalmu fűszer Üzlet igen kedvező feltételek 
mellett eladó. — Bővebb felvilágosítást Polliik és 
Ehrlícll uraknál (dr. Pollák-féle ház) nyerhetni; 

ugyanott az alku is megköthető.

Hirdetmény.
A „Csongrádmegyei Hitelszövetkezet" igaz

gatósága részéről ezennel közhírré tétetik, hogy, 
miután a szövetkezet cégjegyzési kérvényét a sze
gedi kir. törvényszék f. évi február 3-án tartott 
ülésében jóváhagyólag elintézte, a szövetkezet vég
leg megalakultnak nyilvánittatik és tényleges mű
ködését, nem mint a f. évi január hó 28-án ki
bocsátott körözvény egyes példányain tévesen kö
zölve volt: f. hó 20-án, hanem 1887. évi február 
15-én kezdi meg. A részjegyekre teljesítendő heti 
befizetések : 1887. évi február 17 étől kezdve fo
gadtatnak el a legközelebbi hirdetményben meg
jelölendő üzleti helyiségben.

Szentesen, 1887. február 5-én.
Balogh János,

igazgató.

HIRDETÉSEK.

A legjobb és legszebb

HARMONIKÁK 
és mindenféle 

ZENE-ESZKÖZÖK 
kaphatók csakis 

trímmel n. Jánosnál 
BÉCSIJÉN 

VII. Császárét 7. szám.
Árjegyzékek harmonikákról vagy zeneszerekröl

Ingyen és bórinentve.

Kiadó lakás.
Zoó Jánosnak I-ső tized 157-ik számú 
házánál egy külön lakás van szt.-György naptól 
kiadó, mely áll két szoba, konyha, kamra és szalma
tartó helyiségből. Ugyan ott van egy külön bejáratú 
bútorozott, hónapos szoba is kiadó. Értekezhetni 

a tulajdonossal.

Fábián Tóth János fuvarosnak
I. t. 318. számú háza — szabadkézből — örök áron 
eladó. — Értekezhetni a tulajdonossal saját házánál.

Dr. Pollák Sándor
I. tized 231. sz. alatti házában 

egy szép lakás 
szt.-György naptól kezdve bérbe adandó.

68./Ej. 887. Hirdetmény.
Értesittetik a ló- és kocsi tartó közönség, hogy 

a lovak és szekereknek 1887-ik évben leendő ösz- 
sztirása a nagyinéit. ni. kir. honvédelmi miniszté
rium által elrendeltetvén, annak foganatosítására, 
a f. évi január hó 17-ik napjától február hó 10-ik 
napjáig terjedő időköz tűzetett ki.

Felhivatnak tehát az illető tulajdonosok, hogy 
lovaikat és szekereiket, e mondott idő alatt, a 
megyeháznál levő aljegyzői hivatalban, a hivatalos 
órák alatt annál is inkább bejelentsék, mivel az 
azt elmulasztók a törvény szigorával fognak bün- 
tettetni.

Szentes, 1887. jan. 15.
Magyar József,

tanácsnok, h. polgármester.

TICHO BERNÁT kiviteli üzlete Brünnben, káposztapiac 18 sz.
vitánvéttel Isíild.:

Brünni
Férfi öltöny 

szövet
(maradók), legfinomabb j 
tiszta gyapjtiból 3’10 
méter egy teljes téli öl- ’ 

tözetre
5 forint.

Lódén
férfi kabátokra

és mencsikofra 
legjobb minőség 2 20 

méter egy teljes ka
bátra

6 forint.

Palmerston
2.10 méter maradékok
ban egy teljes téli 

kabátra.
I. minőség 6 frt.
II. 12 frt.

Női posztó, 
tiszta gyapjú, minden 
divatszinben, 10 méter 
egy teljes ruhára, 100 

cm. széles

8 forint.

Fekete

ternó,
100 cm. széles, előbb 
60 krba került, most, 

mig a készlet tart,

10 méter 4 frt 50 kr.

Oxford.
mosóképes, legjobb mi

nőség, 1 vég 29 rőf,
4 frt 50 kr.___

Kanavász, 
1 végibolyasz4 frt 80 kr. 
1 vég piros 5*frt  20 kr.

Téli 

Niger-Loden, 
a legújabb és legtartó
sabb női ruhákra 100 

cm. széles.
10 méter 5 frt 50 kr.

llulia barket, 
pompás minták 

teljesen mosható 10-11 
méternyi, 60 cm. széles 

maradékokban egy 
ruhára

3 frt 50 kr.

1 rips-garnitnr, 
mely áll 2 ágy és 1 asz

talterítőből,
4 frt 50 kr.

ljutta-garnitur
2 Agy és 1 asztalterítő 

I 3 frt 50 kr.

Indiai foule 
fél gyapjú, 

minden lehető színben, 
egy teljes ruhára. 100 

centm. széles.

10 méter 4 frt 50 kr.

Valeria- 
flanel, 
fél gyapjú, 

legújabb divatminták, 
téli ruhára legjobb, 00 

centm. széles
10 méter 4 frt.

Szőnyegek I
' 10—12 méteres mara

dékokban a legszebb 
mintákban.

3 frt 50 kr.

Damaszt-abrosz 
fehér. !'/< nagyságú, ki- j 
tűnő minőség 3 db. 4-50.

G-yapju-rips,
60 centm. széles

10 méter 3 frt 80 kr.

Kasmír
fúl gyapjú,

100 ceutni. széles
10 méter 4 frt 50 kr.

W" Kiadó lakás. *1^
Vasa Mihálynak I. t. 309 sz. házában egy 

lakás, mely áll 2 szoba, konyha, pince, élés
kamra, padlás és tüzrevalós színből, f. 
é-vi szent-J^illály- naptól kezd
ve kiadó.

Értekezhetni: Sza 1 ay István tanárral.

Házi vászon,
1 vég 4/i széles 4 frt. 
1 vég 5/4 széles 5 frt. 

:King-szövet, 
fjobb a cérnavászonnál, 
| 1 vég 30 róf teljesen 

5 frt 80 kr.

'féli kendő | 
tiszta gyapjúból «/< n. Kj 
előbb 4 50 most 2 frt. lg

Fejkendök | 
tiszta berlini pamutból W 
kötött minden színben 
1 db. 8/< nagyságú I 70. 
1 „ 7< n 120. |

Minták és árjegyzékek Ingyen és bérmentesen küldetnek. g

LECS-JOBB

4 VAT.Ó1H

LE HOUBLON
Francia gyártmány

CAWLEY & HENRY-től, PÁRISBAN.
_____Vírtírzrtslól óvakodjunk j

Ezt a papirost legjobban ajánlják :
Dr. J. J. Pobl, Dr. R. Ludwig, Dr. N. Lippmann 
vegytan tanárok a bécsi egyetemen, még pedig 
kitűnő minősége, kiváló tisztasága miatt és 
mivel az egészségre nézve ártalmas anyago

kat nem tartalmaz.

»ac-simii.k nit i. ktiqpicitk 17, rne Béranger, a PARIS

ixircls,t:ri3.éxi37’
A „Csongrádmegyei Hitelszövetkezet igazgató

sága részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint az 
intézetnél annak fenállási idejére egy könyvelői s eev 
pénztárnoki állás betöltendő. ' J

E1Ö.bb‘ áUáa eSyelöre 700 b-t, utóbbi egyelőre 
600 írt évi fizetéssel s mindenik az alapszabálvszerü- 
leg •/i.V.-ban megállapított nyeremény osztalékkal di- 
jaztatik; azonban az üzleti forgalom fejlődésével ezen 
fizetéseket az igazgatóság a kifejtett szorgalomhoz 
kepest arányosan emelni fogja.

A szolgálati viszony s a hivatal viseléséhez szük
séges óvadék egyébiránt később külön szolgálati sza
bályzatban állapíttatok, meg melynek a megválasztan- 
dok előre alávetik magukat.

A pályázni kívánók f 1887. évi február 12 éig 
képesítésüket igazoló okmányaikkal fel szerelt pálya- 
zati kérvényükét alólirott igazgatónál nyújthatják be. 
A választom a „Csongrádmegyei Hitelszövet kezet"-nek 
a kereskedelmi cégjegyzékbe bejegyeztetése után fog 
megtörténni.

Ugyancsak a „Csongrádmegyei Hitelszövetke
zet -nel f. évi február 15-től kezdve 250 frt évi fize
téssel hivatalszolga alkalmaztatok, mely állást elnyer
ni óhajtók 1887. évi február 12-éig ugyanott jelent
kezhetnek.

Szentesen, 1887. január 28.
_______ Balogh János igazgató.

*

I

~FRANCZIA ÓRÁK, REMONTOIR és ÓRALÁNCZOK
a cs, kir. fémjelzö hivatal által ellenőrizve

13 latos és 18 karátos tiszta garantiával 2-től 12 évig

Ezüst inderangeable 10 
hölgyek, uruk cs fiuk részére.

NirkprRemontoir 7 frt lilUnul inderangeable í Tri 

hölgyek, urak és fiuk részére.

StrapaJS.^ 5«

í:__________ 1.U1COK megrendeléseit es árjegyzékeit 2 írttól 2000 írtig.

G. TRIBAUDEAU 
éremmel jutalmazott őragyílros, kép

viselője
a Francia Oraegyletnek.'

Gyártelepei:

és
Fiók:

TRIESTBEN
7 Via dél Corso 7.

=---- -----------------------
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*
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Melléklet a „Szentes és Vidéke" 1887. évi 6-ik számához.
— Tigris támadás. Egy katonai őrjárat alkalmával 

Juang Yen környékén tigris támadott meg s ölt meg 
egy tonking katonát. A szemtanuk nagy lármát csaptak, 
mire a tigris megfutott, de nem messze ment, megállt 
s újra visszatért s egy másik katonára rohant. A kato
na oldalfegyverével kétszer a tigrisbe vágott, mire a 
tigris újra megszaladt. A katona utáuna lőtt, de nem 
találta.

— Elsülyedt kivándorlók. Londonból nagy tengeri 
.szerencsétlenség hírét jelentik. A „Kapunda" nevll gő
zös 360 utassal együtt elmerült. A „Kapundán" a ha
jó személyzeten kivül 268 kivándorló volt, köztük 120 
asszony és gyermek, s a hajó Nyugot-Ausztrália felé ha
ladt. Ködös éj volt, a milyen ritka a Brasil-partok mel
lett ; egy fél mértöidnyire sem lehetett látni. A „Ka- 
pundá“-n lévők egyszerre heves lökést éreztek s a ha
jó a viz alá nyomatott., a víz behatolt a lékeken, gyor
san töltötte meg a hajó üregét s a középfödélzeten le
vő összes utasok odavesztek. Az asszonyok és gyermekek 
közül senki sem menekült, meg.

— Rozsnyón a két Leiiocky nővér m. hó 19 én 
szobájukban sok kőszenet találtak rakni, s a kürtő 
szelepét véletlenül lefordították. Reggelre az idősebb 
nővért, Juliskát, megölte a széngáz; a fiatalabbat sike- 
íült eszméletre hozni.

— Nyíregyháza városa negyvenezer frtdt szavazott 
meg a Zsigmondi Vilmos által túrandó ártézi kút költ
ségeire s bizottság megy Hódmező vásárhelyre tájéko
zódás végett.

— Titokzatos ’oglyot őriznek a szegedi börtön
ben. Weinberger József 40 éves géplakatosnak mondja 
magát, lopással s csalással van vádolva, nem akarja 
megmondani, hogy hová való s el akarná hitetni, hogy 
tizenöt évig Amerikában volt, csak néhány napja jött 
magyar földre.

— A szultán ajándéka a pápának. Azarian konstan
tinápolyi örmény lentit. pátriárka Rómába érkezett, ma
gával hozva a szultán ajándékát, mely tudvalevőleg 
egy drága gyűrűből áll; belső lapján e bevéséssel: 
„XIII. Leó."

— Öngyilkosság a temetőben. Veszprém városa 
egyszerre két szenzációs esemény színhelye. Az egyik 
egy vakmerőséggel végrehajtott rablógyilkosság, mely
nek az özvegy Manovilné esett áldozatul, a másik pe
dig Dobos Márton peremartoni molnármester öngyilkos
sága. Ez utóbbi eset részletei a következők: Dobos 
Márton tehetős molnármester 15 évig házasságban élt 
Sípos Annával, Szabó József vilonyai inolnánnester ne
velt leányával. A házas felek eleiiitén boldogul éltek, de 
később a’ viszonyt, megzavarta a férjnek neje hűségébe 
vetett bizalmatlansága. Gyanakodott rá s két évvel ez
előtt. feljelentést is tett a törvényszéknél, a hol azt ad
ta elő, hogy a felesége meg akarta mérgezni. A vizsgá
lat. nem derített ki semmit, s a följelentést alaptalan

nak mondták. Ettől kezdve Dobos Márton nem érezte 
magát boldognak. Két gyermekét, kik közül az egyik 
jelenleg az elemi iskolába, a másik a gimnázium I-ső 
osztályába jár, igen szerette — Az utóbbi időben némi 
búskomorság is vett rajta erőt s többször mondta isme
rőseinek, hogy öngyilkos lesz. A napokban hazulról 
Veszprémbe jött s egyenesen az alsóvárosi temetőbe 
ment, a hol többen látták őt 9 óra körül gondolatokba 
merülve járkálni. A kórháznál kútat ásó munkások lát
ták, a mint Dobos egy márvány sírkőre nyomott papí
ron valamit ir, de e körülmény nem tűnt fel előttük 
gyanúsnak. Úgy 10 óra felé járhatott uz idő, midőn 
egy lövést hallottak a szomszédban dolgozó munkások 
eldördülni. Rögtön odasiettek s ott találták Dobos Már
tont egy sirhanton bzívbii lőve, mellette egy kis ötlöve
tű revolverrel. Az esetről rögtön jelentést tettek a rend
őrségnél s csakhamar megjelent, a városi orvos a rend
őri közegekkel, de csak a halált vehették jegyzőkönyv
be. Öngyilkossága előtt uj öltönyt öltött magára, ma
gához vette ékszereit. Elment volt neje nevelő anyjának 
sirhalmára, kigombolta ruháját, a revolvercsövet erősen 
szivére nyomta, a lövés eldördült s a szcrenesétlenem
ber halva rogyott össze. A golyó egyenesen a szivet ta
lálta s rögtöni halált idézett elő. Holt testét a temető 
halottas-házába szállították. Dobos Márton tekintélyben 
álló molnár-mesterember volt. Peremártonban, középsze
rű vagyonnal rendelkezett. Találtak nála egy arany órát, 
lánccal, ujján aranygyűrűk s ingében pedig aranygom
bok voltak. Zsebében egy irónnal irt cédula volt, me
lyen barátaitól, ismerőseitől és gyermekeitől búcsúzik 
el röviden.

—- Muszka kémek az erdélyi megyékben. A Déván 
megjelenő „Hunyad" írja a következőket: A dévai ut
cákon ezelőtt néhány nappal keleties öltözetű fiatal em
ber járnált, kivert nyelű késeket árulva. Azt mondotta, 
hogy bosnyák. Feltűnt, hogy elég folyékonyan beszél 
magyarul. Azt mondta, itt tanulta meg. mióta benn van 
az országban. Szép karcsú ifjú; járása előkelő, ruganyos. 
Társa is volt, 30—40 éves férfi, de a vendéglői szállá
son tartózkodott, legfeljebb a pincérrel bocsátkozva po
litikai fecsegésbe. Az ifjú azt mondotta társáról, hogy 
gazdag ember, csak kedvtelésből utazik. Arra a kérdésre 
aztán, hogy miért ül annyit a szobában, úgy nyilatko
zott, hogy rántottat készít. Utazók most azt beszélik, 
hogy ezeket, a rántotta készítő urakat Brassóban elfog
ták s kiderült, hogy az egyik ezredes, a másik hadnagy 
az orosz hadseregben. Várak és vidékek rajzait találták 
nálok.

— Népfelkelők összeírása. A magyar királyi val
lás és közoktatásügyi minisztérium a következő körren
deletét. intézte az összes törvényhatóságokhoz: „A nép
fölkelésre köteles 19 éves ifjak összeírása tárgyában a 
magyar királyi honvédelmi Miniszter úr által 1886. évi 
december 5-én 53,961. Sz. a. az összes törvényhatósá
gokhoz kibocsátott, körrendelet kapcsán értesítem a kö

zönséget, hogy a népfelkelésről szóló 1886 XX. törvény
cikk 10-ik szakasza második bekezdése alapján az ősz- 
szes keresztény hitfelekezetek egyházi 
főhatóságait megkerestem, miszerint az összes 
anyakönyvvezető lelkészeket, az említett. § 1., 3., 4 , pontja 
értelmében utasítsák. A megye közönségét felhívom, 
hogy a területén működő összes izraelita anya
könyvvezetőket, kiknek felügyeletére a közönség 
illetékes, a honvédelmi miniszteri körrendeletnek 
megfelelőlegsaját hatáskörében haladék nélkül uta
sít s a.

— Főispán-beiktatás H.-M.-Vásárhelyen. M hó 24-én 
nagy ünnepélyességek közt ment végbe az újonnan ki
nevezett tőispán Kállay Albertnek beiktatása. A főis
pánt a vasúti indóháznál d. e. 9 órakor számos egy- 
besereglett élen Kristó Lajos polgármester fogadta. A 
bevonulásnál a fogatok száma meghaladta a hatvanat. 
Szegedről igen díszes küldöttség érkezett a főispán kör
nyezetében az ünnepélyes actusia. A beiktató közgyű
lés 11 órakor vette kezdetét. A főispánt Kristó Lajos 
igen szép ős tartalmas beszéddel üdvözölte, melyre a 
főispáui eskü letétele után a főispán válaszolt, beszéd
jében hangsúlyozta a két szomszéd város, Szeged és 
H.-M.-Vásá.ihelynek régi idő óta fennálló, egymás iránt 
a vész idején is tanúsított barátságát, rokonszenvét. A 
főispán beszéde a hallgatóságban igen jó hatást keltett. 
Utánna Kmet.ykó József főjegyző üdvözölte átgondolt, 
magvas beszéddel a főispánt. A gyűlés végeztével a fő
ispán a város, egyházak, egyletek tisztelgő küldöttségeit 
fogadta. Délután 2 órakor 170 terítékű díszebéd volt, a 
„Sas“ vendéglőben, este pedig ugyanitt társas vacsora, 
melyen a jó étkezésen kivül a szellemes toasztok sem 
hiányoztak.

— Véres lakodalom. A fővárosban esett meg a 
dolog. Egy vőlegényt, lakodalma napján, a násznép sze- 
meláttára vertek véresre és pedig annyira, hogy a mé
zesnek Ígérkező heteket beteg Agyon, jeges borogatások
kal kell eltöltenie. A dolog úgy történt, hogy a IX, 
kerület liliom utca 13. sz. a. házban Szlanyinka András 
napszámos lakodalmát ülte választottjával. Már a mátka
táncra került a dolog, a cigányok rá is zenditették a 
nyitányt. Ekkor toppant be négy társával hívatlanul a 
mulatozók közzé Pochleben Vendel napszámos, ki egy
kor udvarlója volt a menyaiszonynak. Miután most, ez 
mással lépett oltár elé, azért esküdött hoszut a külön
ben jámbor természetű Vendel. Megragadta a vőlegényt 
és társai segédkezése mellett addig verte, mig csak li
hegett a boldogtalan. Támadt aztán eire nagy dulako
dás. A násznép a merénylőkre rohant. Nagy ügygyel- 
bajjal tudták magukat a vendégek körmei közzül ki
szabadítani. Pochleben Vendel egy nála levő forgópisz- 
tolylyal dulakodás közben a vendégekre lőtt és Kraj- 
csovits Sátidornét karján megsebesítette. A gyorsan elő
hívott rendőrök Pochlebent a kerületi kapitányság börtö
nébe kisérték. Vizsgálatot, indítottak ez ügyben.



— Szabadkán Tnrcsányi Béla odavaló cukrászt m. 
hó 26-án reggel kertjében egy szilváién lógva felakaszt- 
va találták.

— Tisza Kálmán-falva közeiében a csendőrök egy 
FeUenwann Ulrik nevű jareki lakost megállásra szőli- 
lottaik fel. Ez azonban nem értvén magyarul, tovább haj
tott, miré a -csendőrök utánua lőttek, a a negyedik lö
véssel megölték.

— Kecskedájján az ottani molnár kapával agyon
verte Petiik Nikulájt, a ki a molnár feleségét elcsá
bította.

— Tót Kereszturon Vencel Miklós tanító feleségét 
egy megdühödt, tehén földre gázolta, a annyira össze
rugdosta, hogy a szerencsétlen nő pár óra múlva meg
halt

Irodalom.
Megjelent A „gAIyarab menyasszonya*  című 

fölötte érdekes regény 11-ik füzete, mely Fülöp György szerk<sz- 
té8e alatt Kormányos Róza kiadásában jelenik meg. Azon szép
irodalmi vállalatot, mely már számos jeles olvasmányt nyújtott a 
közönségnek, „Olvasókörének hívják s már évek óta áll fenn, mi 
minden esetre életrevalóságáról tanúskodik. Előfizetni lehet 
egy évre G írttal, félévre 3 írttal, negyedévre ('6 füzetre) 1 frt 
50 krral; egyes eléggé vaskos füzet ára 25 kr. Ismerve e válla
lat mindeddig megjelent regényeit bátran ajánljuk annak pártolá
sát s nehány év alatt a szerényebb módúnak is alkalma nyílik 
magának egy kis házi könyvtárt gyűjteni minden nagyobb meg
erőltetés nélkül. Előfizethetni a hó bármely napján s az előfize
tési összeg legcélszerűbb postautalványon e cim alatt küldendő : 
Az „Olvasókör" kiadóhivatalának Budapesten, Ferenc-József 
rakpart 16. sz. Kívánatra lapunk szerkesztősége is közvetíti az 
előfizetést.

CSARNOK.
Ki tette a csárdást szalon-képesső ?*)

Ma nap talA.ii egy kissé túlságosan is csárdásozuuk, 
s a hírhedt soupó csárdásoknak, ki tudja nem az lesz-e 
az eredménye, hogy a csárdás ismét, kiszorul a szalo
nokból, a hová nem olyan régen fogadták be. Milyen 
más világ volt csak ötven év előtt is!

Lapunk egy barátja, ki a harmincas években maga 
is részt vett a budapesti előkelő társas életben, a követ
kező érdekes leirást bocsátotta rendelkezésünkre.

Mig a köznép egyedül csak a későbben „Csárdás0- 
nak elnevezett magyar, mondhatnék néptáncot, mint 
nemzetit használta s tartotta fel, az alatt az úri rendnél 
csaknem kizárólag idegen táncok voltak divatban, s a 
magyar táncnak csak igen kevés tér és szerep jutott.

Polonaise, gavotte, menuette, russische-quadrille, 
rajdovacska, eccossöis, galopp, mazur, későbben dajcs, 
cottillion, walzer, francia-négyes, polka stb. voltak az 
általános elfogadott táncok. A magyar táuc csak akkor 

*) Ez éppen farsangi iáéba való érdekes ismertetést az 
„Egyetértésiből vettük át. Szerk.

került elő, ha valamely bálban akadt oly fiatal ember 
(többnyire a körösi, kecskeméti, debreceni, kassai, eper
jesi és" sárospataki jurist.ákból vagy magasabb osztályú 
tanulók közül), ki a „magyar szólót0 jól tudta táncolni, 
s a „Raststumle0 alatt el is táncolta. I)e az is ritkán 
történt, hogy ez a szóló-táncos, — a szebbnél-szebb és 
mesterséges figuiákból álló e niagántáncot befejezve, 
nőt vett volna karjára s azzal járta volna el a — pá
ros táncot.

Az ily szólótáncot igen kedvesen vette s gyönyör
ködve nézte az úri közönség, a táncost, zajosan tapsolta 
s éljenezte meg, de a szünöra utáu ismét csak az idegen 
táncokat járták, s alig volt arra példa, hogy valamely 
úri mulatságban csak 3—4 pár láncolt volna magyart. 
Köztánccá pedig (kivált vidéken), csak is az 1847-ik év
nek vége felé a az 1848-ik évi farsangban lett.

Hogy a magyar szólót.áne sok technikai nehézsé
gei mellett s az azon időbeli kedvezőtlen körülmények 
közt is egész az újabb korig fennmaradt: az egyedül a 
vidéki színtársulatok érdeme, melyeknek személyzete 
közt mindig volt olyan, ki a magyar szólót nem csak 
kitünően (s gyakran nyilvánosan a színpadon is) táncolta, 
de azon városokban, melyekben időztek, az ottani ta
nulókat és leánykákat, rendszeresen tanította is. Legelső 
és legjelesebb volt ezek közt Szőllősy, ki később a szi 
nészetet elhagyva, mint magyar tánctanár az egész or
szágot. beutazta s a magyar táncot; s az az iránti rokon
szén vet nagyban terjesztette.

Méltó bajtársai voltak Farkas és Thury János vi
déki magyar táncmesterek.

Házi vagy nyilvános uribálok vagy úri lakodalmak 
alkalmával változhatatlau társadalmi szabály s bevett 
régi gyakorlat, szerint legelső tánc volt mindig a polo
naise, melynek egészen sajátságos és klassszikus zenéje 
volt, 8 melynek kompozíciójában a hírneves Nawratill és 
más lengyel zenész notabilitásokkal a legfőbb rendű len
gyel mágnások is versenyezlek.

Ilyenkor az úri társaságnak legérdemesebb és leg
korosabb tagja karjára vette a háziasszonyt, (volt rá 
eset, a házimulatságok alkalmával, hogy az olyankor 
nagyon elfog alt háziasszonyt a konyhából vagy a spajz- 
böl majdnem erővel hozták elő) s vele kezdte meg az 
alispán vagy más tisztességes ur a bevezető lengyel 
táncot, melyben amint az első pár (az e sétaszertt tánc 
hoz igen alkalmas, úgyszólván „csoszogó0 lépésekkel) 
megindult, köteles volt minden férfi egy nőt párul ven
ni, s a vezérpárt, hosszú füzért képezve, mindenfelé 
követni. Ilyenkor senkinek se volt szabad ülve marad
ni, s a párfüzér elején a legidősebbek mentek, közepén 
a táncoló ifjúság és kisasszonyok, s a végén a néha 
igen hosszú láncnak a gyermekek párosával.

Az első pár körben vezette a párfüzért a táncte
remben, s e körmenet közben csinálták a szokásos figu
rákat, nevezetesen a kapunjitás, oldalcserélés, párcse
rélés, karfüzér és kendős mennyezet etb., mely sok 
tréfára és udvariaskodó enyelgésre nyujiott alkalmat a 

I nélkül, hogy e tánc legkevésbbé fárasztó lett volna.

Az első pár gyakran elhagyva a tánctermet, vala
mennyi lakószobán keresztül vezette a nagyszámú pár
ból álló társaságot, s úgy jött ismét, vissza a táncte
rembe. A kedélyességéről ismert s közkedvességben ál
lott. gömörmegyei Márjássi Istváu pedig, a sógora Sz....
István fiának nyárban tartott lakodalmán egy számta
lan párból állótt ily társaságot nemcsak valamennyi la
kószobán, de a tagas nagy kerten is végig hordozta.

A polonaise után hasonló szabály szerint nem volt 
szabad mást., mint a menüettet táncolni. Kz egy valóban 
igen szép és némi pantomimikával összekötött, ballet- 
szertt lánc volt, de ezt, éppen azért nem akárki lévén 
képes csak középszerűen is táncolni, már az 1830-as 
évek elején a táncrendből végképeu kitörölték.

(Folyt, köv.)

APRÓSÁG.
Hízelgő. — Barátom, legyen tanúm.
— Esküvőnél?
— Nem; párbajnál.
— Az már más; tudja, már aggódni kezdtem 

ön miatt!
♦

* «

A színházban. — Egy éltes hölgy „Hamlet*  
előadása alatt, vejéhez:

— Kedves vöm, nem mondhatná meg, miért éne
kel az a sírásó ?

— Talán most temette el anyósát.
* *

*

Nagy jutalom — Jean, meg vagyok önnel elé
gedve s újévi ajándékul mind azt önnek adom, amit 
ebben az évben ellopott tőlem.

— Báró ur, ez nagyon is sok 1
* *

♦

Nem bízik egészen. A párisi Madeleine tem
plomnál alkalmazót! egyházfi több év óta hordókban 
hozatja a lourdesi szent vizet., melyet aztán apró üveg
csékben, mindenféle betegség elleni gyógyszeiül ad el.

Egyik regi vevője, az öreg Plumeau anyó, a mi
nap hozzájön és panaszkodik, hogy a gyomra nincs remi
ben. Kér egy kis üvegcsével a tudvalevő szent vízből. 
Az egyházfi rögtön kiszolgálja.

— Aztán biztos-e a hatása ? — kérdi Plumeau 
anyó, miután kiszúrta a két frankot.

— Biztosnak elég biztos ugyan, de hogy még in
kább hasson, főzzön belé egy kis aszalt szilvát.

* ♦
*

Célzás. Tanár a diákhoz, a ki előadás alatt szi
varozik :

„Kérem, csak folytass. Engem nem geniroz. ügy 
vagyok a dohánynyal, mint a paraszt a szénával. Maga 
nem eszi, de szívesen látja, ha ökrei híznak tőle.0

Felelős szerkesztő és lap tulajdonos: Balázsovits Norbert.


